
 

Paul était-il un restrictif ou un libérateur des femmes? 
Un libérateur! Paul voulait passionnément que le monde entier connaisse  

Jésus. En tant que missionnaire le plus fructueux de l'Église, il souhaitait plus 

de travailleurs. En tant qu'évangéliste ardent, Paul désirait AUGMENTER la 

diffusion de la Bonne Nouvelle. En tant qu'équipementier conduit par l'Esprit, 

il refusait d'honorer et d'étouffer les dons spirituels dans n'importe quel 

croyant. En tant que penseur brillant et stratège, Paul ne voulait pas "faire 

asseoir la moitié de l'équipe de football". En tant que futur martyr persécuté,  

il se réjouissait lorsque l'Évangile avançait, même de la part de ceux qui avaient de mauvaises intentions et "provoquaient des 

troubles" pour lui. Bien qu'il portait des chaînes de prison, Paul concluait dans Philippiens 1:17-18:  

"Mais qu'importe? Ce qui importe, c'est que, de toute manière, que ce soit par des motifs faux ou vrais,  
Christ est prêché. Et c'est pour cela que je me réjouis" 

En tant qu'écrivain théologique formé, Paul utilisait ses mots avec soin pour louer les travailleurs, honorer les ouvriers, fermer la 
porte aux faux enseignants et ouvrir des portes aux pieux. Paul voulait PLUS de enseignants fiables et multipliants! (Voir One-
Pager, Le "Principe 2-2-2" ouvre-t-il largement la porte?) 
 

Quels mots Paul utilisait-il lorsqu'il parlait des ministres masculins ou féminins? 

Dans ses écrits, Paul identifia 39 personnes qui travaillaient dans le ministère. Il mentionna 22 hommes et 17 femmes de  
manière IDENTIQUE. Il les appela soit synergos (collaborateurs) soit kopiao (ouvriers), utilisant les mêmes mots pour désigner  
ses collègues masculins et féminins. 
 

Romains 16:3 
"Saluez Priscille et Aquilas, mes collaborateurs (synergos) en Christ Jésus." 
Romains 16:12 
"Saluez Tryphena et Tryphosa, qui travaillent durement (kopiosas) dans le 
Seigneur. Saluez la bien-aimée Persis, qui a travaillé très dur (ekopiasin) dans 
le Seigneur." 
Philippiens 4:3 
"Oui, et je vous demande, vrai compagnon, d'aider ces femmes, car elles ont 
combattu à mes côtés pour l'Évangile, avec Clément et les autres collaborateurs (synergon), dont les noms sont dans le livre  
de la vie."  
 

Phoebe... seulement une aide, ou bien plus? 

Paul décrivit la diaconesse Phoebe (Romains 16:1-2) avec un mot qui est le 

plus couramment utilisé pour décrire un leader magnanime, comme César.  

En raison de son influence significative, Paul la décrivit comme une prostatis. 

D'autres définitions de ce mot incluent: championne, bienfaitrice, patronne. 

Paul honora publiquement son service envers lui-même et l'église de  

Cenchrées.  
 

Conclusion 
Paul ne détestait pas ni ne limitait les femmes. Il les honorait, les encourageait et leur faisait confiance. Il utilisait les mêmes 

mots pour les décrire que pour ses ministres masculins. Nous ne pouvons pas attendre de rencontrer Paul en personne! 
 

Collègues et amies féminines mentionnées positivement par Paul 

Apphia (Phlm. 1:2), Chloé (1 Cor. 1:11), Claudia (2 Tim. 4:21), Eunice (2 Tim. 
1:5), Euodia (Php. 4:2-3), Julia (Rom. 16:15), Junia (Rom. 16:7), Lois (2 Tim. 
1:5), Marie (Rom. 16:6), la sœur de Nérée (Rom. 16:15), Nympha (Col. 4:15), 
Persis (Rom. 16:12), Phoebe (Rom. 16:1-2), Priscille (Rom. 16:3-5; 1 Cor. 16:19; 
2 Tim. 4:19, Actes 18:1-3, 18-19, 26), la mère de Rufus (Rom. 16:13), Syntyche 
(Phil. 4:2-3), Tryphena (Rom. 16:12), Tryphosa (Rom. 16:12). De plus, Lydia est 
mentionnée dans Actes 16:13-15, 40. 

1. Que cela nous enseigne-t-il sur DIEU? 

2. Que cela nous enseigne-t-il sur les HOMMES? 

3. Quel commandement devrais-je OBÉIR? 

4. Avec qui puis-je PARTAGER cela? 

4 Questions Cruciales 
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Terme Clé 

συνεργός    
syn = même, ergos = énergie    collaborateur    

 
Terme Clé 

κοπιάω   

kopiao = ouvriers 

 
Terme  clé  

προστάτις  
prostatis = grande aide, bienfaitrice  
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